[image: image1.jpg]



Управління культури і туризму облдержадміністрації

Одеська обласна бібліотека для юнацтва

 ім. В. В. Маяковського

[image: image2.png]C,
&@

0654

6\6“‘0Teka Ang,

M. Opecd

&)

g ne



СУЧАСНА УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА В ЧИТАННІ МОЛОДІ

Соціологічне резюме

Одеса - 2011

	Управління культури і туризму облдержадміністрації

Одеська обласна бібліотека для юнацтва ім. В.В. Маяковського

Науково-методичний відділ

Сучасна українська література в читанні молоді

Соціологічне резюме

Підготувала: К. І. Благодар,

гол. бібліотекар науково-методичного відділу

Відповідальний за випуск: 

Л. Ф. Пономаренко

Редактор: Л. Д. Фоменко

Комп’ютерний набір 

та оформлення:

Т. Г. Астаф’єва

Тираж 40 прим.

Ксерокс ОЮБ
	У 2011 році наша бібліотека провела регіональне соціологічне дослідження «Сучасна українська література в читанні молоді». За результатами дослідження була відтворена картина інтересу до сучасної української літератури та динаміки читання її молоддю. 




Українська сучасна література є однією

 з найцікавіших в світі.

Динамічна, цікава, багатогранна, жива…

тут відбуваються цікаві речі.

Григорій Грабовський


Ми живемо у час, коли спостерігаються відчуження людей від літератури, втрата у суспільстві інтересу до читання, яке наразі посідає одне з останніх місць в житті сучасної людини. Бібліотекарі констатують низьку потребу українців, особливо молоді, у читанні, зокрема художньої літератури, а її значення для сучасної людини не таке, як п’ять, десять, а тим паче двадцять років тому.


І все ж таки, попри цілий комплекс проблем, українська література живе своїм активним життям. Зміни, які відбуваються у суспільстві, знаходять у ній своє відображення, вона реагує на нові ситуації, запити, врешті решт на те, що цікавить читачів. Зараз є досить цікавих письменників і видавництв, які сповідують загальнолюдські духовні цінності, моральні орієнтири, привертають увагу до українського слова. Поступово зростає зацікавленість сучасною українською літературою, читати її стає модно, бо люди, які читають, схильні думати і аналізувати, а відповідно вибирати не гасла, а ідеї. Культура та освіченість людини є головними стовпами її успішного життя.


У зв’язку з цим, виникла необхідність вивчення аспекту читання молоддю сучасної української літератури. А також обізнаність та компетентність бібліотекарів з цієї теми.


Метою регіонального дослідження було з’ясувати картину читання молоддю сучасної української літератури, виявити можливості бібліотек, які працюють з юнацтвом та молоддю, по залученню до читання української літератури. Окрім організатора дослідження – ОЮБ ім. В. В. Маяковського, в дослідженні взяли участь юнацькі бібліотеки та ЦБС міст Білгород-Дністровського, Ізмаїла та ЦБС Б.-Дністровського, Ізмаїльського, Кілійського, Любашівського, Роздільнянського, Татарбунарського, Ширяївського районів. 


Під час проведення соціологічного дослідження використовувались такі заходи, як анкетне опитування, аналіз читацьких формулярів, аналіз ефективності виставок та масових заходів з даної теми.


В анкетуванні взяли участь біля двох тисяч респондентів, серед яких 63% молодь віком від 15 до 25 років, 21% - бібліотекарі та 16 % - вчителі.


На перше питання про знайомство з сучасною українською літературою 48% респондентів відповіли стверджувально, 25% читачів як малознайомі з нею та 27% зовсім незнайомі з сучасною українською літературою.

На прохання назвати авторів та книги, що були прочитані, 46% не змогли відповісти, 28% назвали автора та його твір, а 26% змогли назвати лише автора.

Серед названих – М. Матіос «Солодка Даруся», Л. Костенко «Маруся Чурай», «Записки українського самашедшего», А. Кокотюха «Темна вода» та «Шлюбні ігрища жаб», М. та С. Д’яченки «Долина совісті», І. Роздобудько «Ґудзик» та «Зів’ялі квіти викидають», В. Чемерис «Її звали янголом смерті», О. Забужко «Казка про калинову сопілку» та «Сестро, сестро…», О. та Н. Шевченки «Оксамитовий перевертень», Б. Сушинський «Лицарський хрест», «Три дні в Парижі з …», П. Загребельний «Юлія, або Запрошення до самогубства», «Брухт», «Тисячолітній Миколай», В. Шевчук «Птахи з невидимого острова», Є. Кононенко «Повії теж виходять заміж», «Імітація», «Без мужика» та інші.

Наступним питанням було «Говорять Вам що-небудь такі імена? Якщо «так» – назвіть їхні твори».
- Л. Костенко – для 87% опитаних поетеса відома саме як авторка поеми «Маруся Чурай»;

- П. Загребельний – 72% назвали романи «Диво», «Євпраксія», «Роксолана», «Тисячолітній Миколай», «Переходимо до любові», «Юлія, або Запрошення до самогубства»;

- Ю. Андрухович – 9% опитаних знайомі з романами «Дванадцять обручів», «Таємниця замість роману»;

- Г. Тарасюк – для 6% опитаних знайома книга «Янгол з України»;

- О. Забужко – 32% читачів знайомі з прозою «Польові дослідження з українського сексу», «Інопланетянка», «Казка про калинову сопілку», «Сестро, сестро…» та літературним ессеєм «Шевченків міф України»;

- М. Матіос – 64% читачів відомі книги «Нація», «Солодка Даруся», «Фуршет», «Щоденник страченої»;

- В. Шкляр – 11% назвали «Ключ», «Кров кажана», «Елементал»;

- І. Роздобудько – 38% респондентів знайомі з романами «Ґудзик», «Зів’ялі квіти викидають», «12, або Виховання жінки», «Амулет Паскаля», «Дві хвилини правди»;

- Г. Пагутяк – 4% знає «Записки Білого Пташка» та «Слуга з Добромиля»;

- Є. Кононенко – 12% знайомі з творами «Без мужика», «Імітація», «Повії теж виходять заміж»;

- Н. Шевченко (Очкур) – 2% читачів знають «Містичний вальс», «Янголи, що підкрадаються»;

- О. та Н. Шевченки – 12% читали «Оксамитовий перевертень», «Бранці мороку», «Кривава осінь у місті Лева»;

- Л. Дереш – 3% - «Поклоніння ящірці»;

- В. Кожелянко – 7% знайомі з «Дефілядою в Москві», «Срібним павуком» та «Конотопом»;

- С. Жадан – 17% читали «Біг Мак», «Ворошиловград», «Депеш мод» та поезію «Марадона»;

- Ю. Покальчук – 16% - «Шабля і Стріла», «Час прекрасний», «Таксі блюз»;

- Люко Дашвар (І. Чернова) - 3% читали «Молоко з кров’ю», «Село не люди», «Рай. Центр»;

- В. Чемерис – 30% сподобалися «Її звали янголом смерті», «Ольвія» та «Приречені на щастя»;

В. Рутківський – 26% - «Сторожова застава», «Сині Води», «Джури козака Швайки»;

- Т. Федюк – 1% читали збірку «Золото інків»;

- В. Березинський – 6% знає такі збірки цього одеського поета «Солоний камінь», «Кольори граніту»;

- В. Гаранін – нажаль, жоден не назвав;
 -В. Яворівський – це ім’я відоме 29% опитуваних по таким творам «Вічні Кортеліси», «Марія з полином у кінці століття»;

- М. та С. Дяченки – 38% - «Брамник», «Долина Совісті», «Спадкоємець»;

- А. Кокотюха – 30% - «Темна вода» та «Шлюбні ігрища жаб»;

- А. Курков – 32% - «Ігри по-дорослому», «Игра в отрезанный палец», «Добрий ангел смерті», «Приятель небіжчика»;

- Генрі Лайон Олді – 8% молодих любителів фентезі вказали на романи «Дуель» та «Обитель героев».

З’ясувалося, що не всі опитані знайомі з деякими авторами. Одна з причин – це відсутність у фондах бібліотек, особливо у селах, цієї літератури(. А ось твори В. Гараніна, Т. Федюка, В. Березинського є в бібліотеках, але недостатньо популяризуються. Це спонукає бібліотекарів якомога ширше і цікавіше розкривати фонди краєзнавчої тематики, зокрема  творчості одеських поетів.

Нас цікавило, які літературні премії міжнародного та державного рівня відомі нашим читачам. Із опитаних читачів 83% назвали премії, а 17% не відповіли на запропоноване питання. Серед названих премій лідерами з відомості стали Національна премія України ім. Тараса Шевченка (92%) та Нобелівська премія з літератури (44%). Серед названих були: премія Кабінету Міністрів України ім. Лесі Українки, премія Президента України «Українська книжка року», премія Державного комітету по телебаченню і радіомовленню ім. І. Франка, Міжнародна літературна премія ім. О. Гончара, літературна премія ім. Ю. Яновського, Всеукраїнська літературна премія ім. С. Олійника, літературна премія ім. А. Малишка, Міжнародна літературна премія ім. І. Багряного, Міжнародна літературна премія ім. М. Гоголя «Тріумф», літературна премія НСПУ ім. О. Вишні, Міжнародна літературна премія ім. О. Дюма. 

Питання «Про які Всеукраїнські літературні конкурси Ви чули?» виявило, що 27% чули про Всеукраїнський конкурс «Коронація слова», 6% - Всеукраїнський конкурс гостросюжетного роману «Золотий Бабай», 2% - Міський молодіжний роман та «Моя країна – Україна». Більшість (65%) про конкурси не чули.


В анкеті ми попросили назвати популярну авторку романів «Ґудзик» та «Зів’ялі квіти викидають», які були екранізовані(. Лише 18% читачів відома письменниця І. Роздобудько.


Назвати відомих сучасних українських письменників, що працюють у жанрах фентезі та детективу, та їх твори змогли 57% наших респондентів. Серед авторів М. та С. Дяченки «Брамник», «Долина Совісті», «Спадкоємець», «Привратник», «Меч в камне» та ін. (48%); А. Кокотюха «Таємна вода» та «Шлюбні ігрища жаб» (42%); А. Курков «Ігри по-дорослому», «Игра в отрезанный палец», «Добрий ангел смерті», «Приятель небіжчика» (27%); Г. Олді «Восставшие из рая» (7%); Г. Пагутяк «Записки білого пташка» (2%); Н. Шевченко «Містичний вальс» (2%); О. та Н. Шевченкі «Оксамитовий перевертень» (4%).


Знайомі з сучасними українськими видавництвами 56% опитаних. Найбільш популярні: «Фоліо» (60%); «Астропринт», «А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА» та «Кальварія» (32%).


Які часописи (журнали), що друкують твори сучасних українських авторів, Вам відомі. Всі опитані (100%) підкреслили знайомі журнали, і не один, а навіть декілька.

Самими відомими виявились: «Дніпро» (54%), «Київ» (52%), «Радуга» (48%), «Вітчизна» (44%), «Сучасність» (32%), «Дзвін» (28%), «Березіль» (14%).


При складанні соціологічного резюме з приводу цього дослідження виникають такі основні думки. Думка перша: молоді читачі сільських філіалів майже не знають сучасної української літератури та її авторів, особливо тих, які з’явилися в останнє десятиліття. Ті письменники, чия творчість припала на радянський та пострадянський періоди (П. Загребельний, В. Рутківський, Л. Костенко, В. Чемерис) більш відомі читачу. Можливо тому, що їх книгами достатньо укомплектовані бібліотечні фонди і інформацію та літературну критику про твори і самі твори друкували часописи, які також в більшому обсязі були присутні на бібліотечних полицях.


Бібліотекар в селі відірваний від літературного життя країни, тому що інформація, яка надходить із засобів масової інформації, примітивна, часом більше замішана на скандалах та політиці і не відображає в повній мірі змістову та естетичну наповнюваність тієї чи іншої книги.


Комплектування бібліотек, особливо сільських, книгами сучасних українських авторів вкрай недостатнє.


Оскільки Інтернет для всіх сільських бібліотек – це розкіш, то свіжа жива книга потрібна. Вона потрібна на тій стадії, коли про неї всі говорять і дискутують, чим тоді, коли інтерес суспільства, а значить і користувача, став слабшим (наприклад, твори Л. Костенко «Записки українського самашедшего» та В. Шкляра «Залишенець. Чорний ворон»).


Ще одна думка: «Скажіть мені, що читає бібліотекар, і я скажу Вам, чи має він право бути бібліотекарем». Читання бібліотекаря особливе перш за все тому, що воно – частина його праці і безпосередньо пов’язане з професійним образом в цілому. Це – «повітря бібліотекаря» за образним висловом Н. К. Крупської.


Ми виходимо з того, що бібліотекар мусить знати не лише класичні твори, які вивчаються за шкільною програмою, знати просто необхідно і те, чим цікавляться сучасні підлітки та молодь, які тенденції сучасного літературного процесу, що з того, що виходить сьогодні у світ можна запропонувати юним читачам.


Перш ніж говорити про те, чому не читають наші діти, треба було б задуматися, а хто і як мав би їх цьому навчити? Ми вже знаємо, що і батьки їхні також, здебільшого, читанням не захоплюються, та й купити книжку не в змозі. А чи можна навести багато прикладів молодих вчителів, які вільно орієнтуються в літературному процесі, зокрема в молодіжному? Особливо в українському. І ось ми приходимо до «святая святих» наших з вами обов’язків: допомогти нашим читачам, а особливо молодим, знайти потрібну книжку… А для цього люди, професійним обов’язком яких є виховання любові до книжки, повинні бути найактивнішими читачами в суспільстві! Всі показники бібліотечної роботи є міфічними, всі цифри, всі заходи «для галочки» є мильними бульбашками, якщо людина, працюючи з читачами, не знає літератури, не цікавиться літературними новинками і не може поговорити з підлітком, вчителем, про прочитану книжку( .


Можна навести приклади того, що роблять бібліотекарі, щоб «українська книга не була, як гостя у власній хаті». Наша обласна бібліотека проводить цікаві заходи, які популяризують сучасну українську літературу. Наприклад, такі: хіт-парад «Краща книжка року, чи Український best», літературне дефілє «П’ятірка модних українських письменниць», радіоогляди на обласному радіо про творчість М. Матіос, Л. Костенко, Л. Лузіної, А. Багряної, І. Вільде, Г. Тарасюк, Л. Кононовича, Б. Жолдака, О. Ульяненко, а також за темами: «Український гостросюжетний роман», «Сучасні літературні журнали «Сучасність», «Українознавство», «Всесвіт»» і багато інших. До ювілею Ліни Костенко пройшли: інтегрований урок «Жінка з легенди», літературний вечір «Мандрівки Ліниного серця», представлена віртуальна виставка «Не було епохи для поетів, Але були поети для епох»(. Багато заходів проводиться й для бібліотекарів області та міста (як нашої системи, так і системи освіти) в рамках семінарів, конференцій, зустрічей, круглих столів. Такі, як хіт-парад українських сучасних книжок «Достойні книги з добірного слова», семінар-аналіз «Читання як фактор соціального успіху», культурологічний семінар «Культурний простір Одеського регіону: запити молодих та можливості бібліотек», в рамках якого відбулись зустріч з відомим культурологом, літературознавцем Т. П. Ананченко та презентація її книги «України часточка в мені». (( Методичним відділом підготовлено і розповсюджено в ЦБС області вісім випусків інтелект-релізів із серії «Сучасна українська письменниця».

Бібліотека-філія ім. Л. Українки Білгород-Дністровської ЦМБС «намалювала» вдалий літературний портрет Марії Матіос «У моїй лівій руці зосереджено все моє серце, письменницький досвід і жадоба до знань»; пропонувала читачам рекламний буклет-дайджест «Такі звичайні мовні речі, А скільки тайни, глибонечі!: сучасна українська жіноча література».

В Татарбунарській ЦБС користуються популярністю краєзнавчі читання з місцевими поетами: Г. Лисою, Б Устименко, В. Гресь. Бібліотекарі Любашівського району останнім часом провели годину спілкування «Твоє захоплення сучасною літературою», дискусію «Роль сучасної літератури у вихованні молоді», інсценовану літературну прес-конференцію з Л. Костенко «Дізнаймося більше» та підготували до неї виставку-розповідь «Поезія, як згусток болю» за творами поетеси, а також - літературну мандрівку «Світ сучасної української поезії», літературний портрет до ювілею Б. Сушинського та годину цікавого «До нас прийшла книга сучасних українських письменників».
Новизною та оригінальним оформленням привабила виставка «Вам, книголюби» молодих читачів у юнацькій бібліотеці м. Ізмаїла. Читачі самі рекомендували своїм друзям таких авторів, як Л. Костенко, П. Загребельний, О. Забужко, І. Роздобудько, М. Матіос. В цій бібліотеці під час проведення Тижня  юнацької книги пройшов  день інформації «Царство книг, розуму та доброти», відеоогляд «Український роман, прочитаний екраном» та літературний вечір «Звернемося до поезії».
Ширяєвська ЦБС в рамках ХІІ Всеукраїнської виставки-форуму «Українська книга на Одещині» зустрічала гостей «Святом української книги», в програмі якого були: виставки-презентації нових книг відомих українських видавництв, зустрічі з письменниками: В. Лисом, М. Палієнком, А. Євсою, «круглий стіл» за участю членів Одеського відділення Національної спілки письменників України, директорів обласних бібліотек та Національної бібліотеки ім. М. Горького, головою департаменту видавничої справи держтелерадіо України О. А. Кононенком.
Протягом року бібліотекарі Ширяївської ЦБС пропонували своїм читачам цікаві перегляди літератури «Багатогранна, жива і цікава», «Сучасна українська книга – молоді», «Українську книгу знай, читай, бережи».

Відкритий перегляд літератури «Читай – і стань успішним» для своїх юних читачів провели бібліотекарі Ізмаїльської районної бібліотеки.

Отже, дійсно бачимо, що справа популяризації та пропаганди української сучасної літератури в руках нас усіх, бо не слід забувати, що ми самі мусимо робити крок вперед – на зустріч. Читаючи, вивчаючи, рекомендуючи читачам, друзям та знайомим, ми також робимо внесок у цю справу. Тож залишимо у спадок популярну та важливу на шляху розвитку сучасної історії літературу, якою будуть цікавитись наступні юні покоління.
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( Метою опитування було не тільки отримати відповіді, а й познайомити з авторами, тому в анкеті було наведено багато імен письменників та їх творів.


( Сучасна художня література в колі читання бібліотекарів// http://sasl.at.ua/news/2009-06-06-33


( Радіоогляди та виставка представлені на сайті нашої бібліотеки.


( Відеосюжети можна побачити в Інтернеті в соціальних мережах.
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